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Jul i Norden

Norden	 [nu:rden]	 Pohjola
en släkting, släktingen, 	 [slektiŋ]	 sukulainen
  släktingar, släktingarna 2 
ett paket, paketet, paket, paketen 5	 [pake:t]	 paketti
av	 [a:v]	 joltakin (prepositio)
på förmiddagen	 [fœ:rmidda:gen]	 aamupäivällä
äta, äter, åt, ätit IV middag	 [e:ta midda:g]	 syödä päivällistä/illallista
julgubben	 [jʉ:lgʉbben]	 joulupukki
resten av ngt		  loput jostakin
en fredsmarsch, fredsmarschen, 	 [fre:dsmarʃ]	 rauhanmarssi
  fredsmarscher, fredsmarscherna 3 
levande (tpm)	 [le:vande]	 elävä
ett ljus, ljuset, ljus, ljusen 5	 [jʉ:s]	 kynttilä
julaftonskvällen	 [jʉ:laftonskvellen]	 aattoilta
en kyrkklocka, kyrkklockan, 	 [tʃyrkˈklokka]	 kirkonkello
  kyrkklockor, kyrkklockorna 1 
verkligen	 [värkli:gen]	 todella(kin)
en present, presenten, 		  lahja
  presenter, presenterna 3 
jäst slätrocka	 [je:st sle:trokka]	 hapankala (silorausku)
en sorts		  eräänlainen
renkött, renköttet	 [re:ntʃött]	 poronliha
en släkt, släkten, släkter, släkterna 3	 [slekt]	 suku
en maträtt, maträtten, 	 [ma:trett]	 ruokalaji
  maträtter, maträtterna 3 
ett revbensspjäll, revbensspjället,	 [re:vbe:nsˈspjell]	 porsaan kylkipalat, ribsit
  revbensspjäll, revbensspjällen 5 
torsk, torsken		  turska
dela, delar, delade, delat I ut	 [de:la]	 jakaa
julnisse	 [jʉ:lnisse]	 joulupukki
gröt, gröten	 [grö:t]	 puuro
en klementin, klementinen, 	 [klementi:n]	 klementiini
  klementiner, klementinerna 3 
en nöt, nöten, nötter, nötterna 3	 [nö:t]	 pähkinä
till frukost	 [frʉkost]	 aamiaiseksi
en nejlika, nejlikan, nejlikor, nejlikorna 1		  neilikka
hänga, hänger, hängde, hängt II	 [heŋa]	 ripustaa
brun sås	 [brʉ:n so:s]	 ruskeakastike
rödkål, rödkålen	 [rö:dko:l]	 punakaali
kring		  ympärillä
en julklapp, julklappen, 	 [jʉ:lklapp]	 joululahja
  julklappar, julklapparna 2 
ris à la Malta		  joulujälkiruoka, jossa  
		    riisipuuroa, kermaa ja  
		    vaniljasokeria
körsbärssås, körsbärssåsen	 [tʃörsbä:rsˈso:s]	 kirsikkakastike
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1	 Läs.
	 Lue Jul i Norden. Kirjoita kuvan alle, kenen joulunvietosta  
	 on kysymys.

Elsba	 Emma	 Mattias	 Snæfríður	 Tuva

                                                                          

                                                                          

                                    

Hohoho.... 
Er det noen 
snille barn 
her?



  kirkko

  joulupukki

  kynttilä

  jouluaatto

  jouluruoka

  joululahjoja

  puuro

  piparkakkuja

  kuusi

  joululauluja
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  kirkko

  joulupukki

  kynttilä

  jouluaatto

  jouluruoka

  joululahjoja

  puuro

  piparkakkuja

  kuusi

  joululauluja

2	 Sök.
	 Etsi sanasokkelosta kymmenen tekstissä esiintyvää  
	 jouluun liittyvää sanaa.

K M K M J M J I O P

Y B G H U M U K J E

R C R U L H L H U P

K Q Ö I M E G K L P

A W T N A B U E K A

N T B M T K B M L R

G R A N E N B M A K

M I B H I K E B P A

U L J U S M N E P K

J U L A F T O N A O

I U A M I A M A R R

A J U L S Å N G E R

3	 Skriv.
	 Näet tässä Snæfríðurin toivelistan joulupukille. Suomenna lista ja  
	 kirjoita sitten oma lahjalistasi ruotsiksi.

en ny mobiltelefon 	

jeans 	

en munkjacka 	

balettskor 	

pengar :-) 	



a

b
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4	 Kryssa för.
	 Kuvassa näet Mattiaksen perheen joulupöydän. Yhdistä kuva ja sana  
	 kirjoittamalla numero palloon. Rastita kaikki ne ruoat, jotka löytyvät  
	 myös sinun perheesi joulupöydästä.

1.	  renkött
2.	  sill
3.	  gravad fisk
4.	  potatis
5.	  bröd
6.	  smör
7.	  ost

8.	  knackkorv
9.	  köttbullar
10.	  Janssons frestelse
11.	  rödbetssallad
12.	  lutfisk
13.	  senap
14.	  sallad

15.	  svagdricka
16.	  vatten
17.	  mjölk
18.	  surmjölk
19.	  risgrynsgröt
20.	  kanel
21.	  mandel

4	 Tala.
	 Mitä sinun perheessäsi syödään jouluisin? Kerro parillesi ruotsiksi.

På julen äter vi …

5	 Skriv.
	 Mitä Tuva saa joululahjaksi? Laita kirjaimet oikeaan järjestykseen  
	 niin saat tietää, mitä paketissa on.

kob		             

chkodal	                                 

dalshuk	                                 

bibiorettelj	                                                          

tylleröja	                                           

tador	                       
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6	 Skriv.
	 Olet saanut Elsbalta joulutervehdyksen. Lähetä hänelle takaisin  
	 viesti, jossa kerrot ruotsiksi, mitä sinä aiot tehdä jouluna. 
	 Lue lopuksi viestisi ääneen parillesi.

Hej! Hvordan går det? Jeg har det superfint. I dag var det den sidste skoledag, og  
nu har jeg juleferie i to uger. Pragtfuldt! Jeg skal sove, læse, se fjernsyn, chatte med  
vennerne og bare tage det roligt. Hvad skal du lave? Glædelig jul og godt nytår!
Knus, Elsba

Hej! Hur mår du? Jag mår jättebra. Idag var sista skoldagen och nu har jag jullov 
i två veckor. Toppen! jag ska sova, läsa, titta på TV, chatta med kompisar och 
bara ta det lugnt. Vad ska du göra? God jul och gott nytt år!
Kram, Elsba

7	 Sök.
	 Joulunvietto Islannissa poikkeaa hieman suomalaisesta joulusta.  
	 Selvitä, mitä tai keitä ovat:
	 –	 Jólasveinar
	 –	 Jólakötturrinn

Gleðileg jól 
og farsælt 
komandi ár!


